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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 4337. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE CZECHOSLOVAK REPUBLIC AND THE GOV-
ERNMENT OF THE HUNGARIAN PEOPLE’SREPUBLIC
CONCERNING FRONTIER COMMISSIONERS. SIGNED
AT PRAGUE, ON 13 OCTOBER 1956

The Governmentof the CzechoslovakRepublic and the Governmentof
the HungarianPeople’sRepublic, desiring to arrangefor co-operationin the
protectionof the State frontiers, haveresolvedto concludean agreementcon-
cerningFrontier Commissioners.

For this purposethey haveappointedas their plenipotentiaries:

The Governmentof the CzechoslovakRepublic:

Major-GeneralLudvIk Hlava&a, Deputy Minister of the Interior,

The Governmentof the HungarianPeople’sRepublic:

Mr. Mihaly Gábri, First Deputy Minister of the Interior.

The plenipotentiaries,having exchangedtheir full powers, found in good
anddueform, haveagreedasfollows:

Article 1

(1) For the purpose of settling incidents arising in connexionwith the
protection of the State frontiers, of making joint preliminary inquiries into
events subject to negotiation through the diplomatic channel, of organizing
mutual assistanceand co-operationbetween the frontier authorities of the
CzechoslovakRepublicandtheHungarianPeople’sRepublic,andof preserving
dueorderat theStatefrontiers, the two Partiesshallestablishspecialauthorities,
namely, the Frontier Commissionersand Deputy Frontier Commissioners.

(2) TheMinistersofthe Interiorof thetwo Partiesshallappointthe Frontier
Commissionersand their Deputies and shall determine by agreementtheir
numberandthe sectorsin their charge.

Article 2

(1) The activity of the Frontier Commissionersshall be directed,on the
Czechoslovakside, by the central frontier authorities and, on the Hungarian
side, by the Commanderof the Frontier Guard.

1 Cameinto force on 4 July 1957by anexchangeof notesrecordingtheapprovalof the Agree-
ment by both Governments,in accordancewith article29.
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(2) The authoritiesof the Parties referredto in paragraphI shall notify
eachotherof theappointmentof the FrontierCommissionersandtheir Deputies,
their posts, the boundariesof their sectorsand any changestherein.

Article 3

(I) The Frontier Commissionersshall jointly conduct negotiationsand
investigationsandtakethe necessarymeasures,especiallyin relationto

(a) Incidents and events which do not require settlement through the
diplomatic channel;

(b) The conductof joint preliminary inquiries into eventswhich require
settlementthroughthe diplomatic channel;

(c) Minor material damagesustainedat the State frontiers;
(d) Shootingacrossthe Statefrontiersinto the territory of the otherState;
(e) Joint determinationof the line of the Statefrontiers on the ground on

the basisof thetechnical frontier documents;
(f) The maintenanceof the frontier marks and the frontier clearing in

proper condition;
(g) The removal, transfer, overturning, impairment or destruction of

frontier marks;
(h) Contraventionof the Conventionconcerningthe régimeof Statefron-

tiers;1

(i) The movementof agricultural livestock acrossthe frontier into the
territory of the other State.

(2) An important task of the Frontier Commissionersshall be to take
coerciveactionagainstviolators of theStatefrontiers. TheFrontierCommis-
sionersshall assisteachotherto that end, especiallyin relationto

(a) Violation of the State frontiers by persons,vehicles,boatsor aircraft;

(b) Unintentionalcrossingof theStatefrontiers;
(c) Thetransmissionof informationconcerningmeasurestakenin connexion

with violation of theStatefrontiers;
(d) Violation of the régimeof navigation on the Danube,as it affects the

protectionof theStatefrontiers;
(e) Mutualnotification of economicworks at theStatefrontiers;

(f) Minor frontier traffic;
(g) Fishing in frontier waters.

1 Seep. 125 of this volume.
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Article 4

The Deputy Frontier Commissionershall perform, in the sector in his
charge,such tasksas are assignedto him by the Frontier Commissioner.

Article 5

The Frontier Commissionersand their Deputiesshall identify themselves
by meansof credentials,modelsof which are shownin annexesNos. 11 and22
to this Agreement. The credentialsshall be issued by the Ministries of the
Interior of the two Parties.

Article 6

RelationsbetweentheFrontier Commissionersshallbecarriedon in writing
or by direct negotiationat meetings.

Article 7

Written communications between the Frontier Commissionersshall be
handedover at such points as the latter shall designate. They shall agreeon
the method of transmissionof correspondence.

Article 8

(I) A meetingshallbe proposedby the Frontier Commissionerby giving
the Frontier Commissionerof the otherParty written or oral notice indicating
the place andtime of the meeting,the mattershe proposesfor negotiationand
the personswho are to attendthe proceedings. The reply shall if possiblebe
given forthwith, and in any casewithin forty-eight hours. An alternativetime
for the meeting and further matters which should be on the agendamay be
indicatedin the reply.

(2) The Frontier Commissionershall attend each meeting in person.
If, for exceptional reasons,he is unableto attenda meeting, he shall sendhis
Deputy; the Frontier Commissionerof the other Party shall be so notified
beforehand.

(3) The Frontier Commissionermay bring with him to the meetingsuch
persons(secretaries,interpreters,experts or witnesses)as may be required.

Article 9

(1) A meetingshall as a rule be held in the territory of the Party whose
Frontier Commissionerhas proposedit. The Frontier Commissionersmay
also agreeto hold meetingsalternatelyin the territory of eachParty.

‘See p. 220 of this volume.
2

Seep. 222 of this volume.
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(2) A meetingof the FrontierCommissionersinvolving protractednegotia-
tions may be held on the premisesof the frontier authoritiesof the Party whose
Frontier Commissionerhas proposedthe meeting.

(3) Theinvestigationof incidentsshall be carriedout on the spot.A record
of thecourseandresultsof theinquiriesshallbedrawnup andshallbeaccompan-
ied by the necessarysketches,photographsandother documents,which shall
constitutean annex to the minutes of the negotiations. A model record is
shownin annexNo. 31 to this Agreement.

(4) The proceedingsshall be conducted by the Frontier Commissioner
on whoseproposalthe meeting is held.

(5) If it is found in the courseof negotiationsor of an investigationby a
Frontier Commissionerthat articlesor materialsin the possessionof the frontier
authorities of the other Party are required, the Frontier Commissionerof the
said otherParty shall, upon request,producesuch articlesor materialsfor the
durationof the negotiationsor investigation.

Article 10

(1) Minutes shall be drawn up for each meeting and shall indicate the
mattersunderdiscussion,the courseof thenegotiationsandthe decisionstaken.

(2) The minutesshall be drawn up in four copies, two in the Slovakor
Czechandtwo in the Hungarianlanguageandshallbe signedby the representa-
tivesof thetwo Parties. EachPartyshall retainonecopy of theminutesin the
Slovakor Czechlanguageandonecopy in the Hungarianlanguage. A model
minute is shownin annexNo. 41 to this Agreement.

Article 11

(1) If in the courseof their inquiriesthe Frontier Commissionersfind that
an incident goesbeyondtheir competence,they shall so inform the Ministries
of ForeignAffairs, andthey may not proceedwith the inquiries savewith the
said Ministries’ consent.

(2) If the Frontier Commissionersfail to agreeon the settlementof an
incident, they shall refer the matter for settlement through the diplomatic
channel. The minutesshall recordthe respectiveviews of the Frontier Com-
missionersof thetwo Partieson the problemandtheir proposalsfor its solution.

Article 12

(1) The Frontier Commissionersshall apply the agreedmeasureswithin
the appointedtime-limit. They shall inform eachother of the action taken.

‘Seep. 224 of this volume.
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(2) Measuresagreedbetweenthe Deputy Frontier Commissionersshall
be subject to approval by the Frontier Commissioners.The Frontier Com-
missionersof the Partiesshall notify each other of such approval.

Article 13

(1) The FrontierCommissioners,their Deputiesandpersonsaccompanying
them maycrossthe Statefrontiersin the presenceof the Frontier Commissioner
or Deputy Frontier Commissionerof the otherParty.

(2) When crossingthe State frontiers they shall carry with them:

(a) In the caseof Frontier Commissionersandtheir Deputies,the Frontier
Commissioner’sor Deputy Frontier Commissioner’s credential provided for
in article 5;

(b) In the caseof otherpersons,a credentialissuedby the Frontier Com-
missionerfor the durationof the negotiations.

Article 14

The Frontier Commissionersand their Deputies shall enjoy the right of
personalimmunity in theterritory of the otherState.

Article 15

(1) The Frontier Commissionersand their Deputies may wear uniform
andcarry their personalweaponsin the territory of the otherState.

(2) The Frontier Commissioners,their Deputies,secretaries,interpreters,
experts,other personsaccompanyingthem, andtheir meansof transportshall
be exemptfrom customscontrol and inspection.

(3) The personsreferredto in paragraph2 may takewith them in crossing
theStatefrontiersthearticlesnecessaryfor their work, their personaldocuments
andanappropriateamountof foodstuffs,beveragesandtobaccofor their personal
consumption. No internationaldocumentsshall be requiredfor the meansof
transportused,which may carry the necessaryamount of fuel.

Article 16

(I) TheFrontierCommissionersshallbeempoweredto agreeon compensa-
tion for damagein amountsnot exceedingI ,000 Czechoslovakcrownsor 1,600
forints. If they fail to agreeor if the value of the damageexceedsthe said
amount,the compensationshall be negotiatedthroughthe diplomaticchannel.

No. 4337
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(2) Compensationfor damageshall be settled between the two Parties
onceayear,not later than20 December,in accordancewith thepaymentsprovi-
sionsin force.

Article 17

Eachpartyshalldefraythe expensesincurredin thecourseof or in connexion
with the negotiations.

Article 18

The Frontier Commissionersshall assist each other in finding lodging,
in the use of meansof transportand in relations with the authorities of their
own State.

Article 19

Personswho have been detained for unintentionally crossing the State
frontiersshallwithoutunduedelaybehandedoverto the Frontier Commissioner
of the other Party togetherwith the articles in their possession. Children,
agedpersonsand personsunder a legal incapacity shall be handedover with
the utmost dispatch.

Article 20

Whereit is establishedthat a persondetainedfor intentionallycrossingthe
Statefrontiers has committedno offence in so doing, he shallbe handedover
forthwith to the Frontier Commissionerof the otherParty.

Article 21

Membersof the staff of the frontier authoritieswho havecrossedthe State
frontiers in the courseof their official duties shallbe returnedby the Frontier
Commissionerto the Frontier Commissionerof the otherParty,togetherwith
all equipment,documentsandarticles in their possession.

Article 22

(1) In the event of a natural calamity the Frontier Commissionersshall
takestepsto preventits effectsfrom spreadingacrosstheStatefrontiers. They
shall assisteachother with all the forcesandmeansat their disposalandshall
enablerescue,fire-fighting and other parties and groups to cross the State
frontierswith the necessarymaterials, equipmentandmeansof transport.

(2) In urgent casesthe Frontier Commissionersshallmakemedicalassist-
ance and, where necessary,transportto the nearesthospitalsavailable to in-
habitantsof the other State.

No. 4337
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Article 23
The FrontierCommissionersof thetwo Partiesshallbe responsiblein their

respectiveterritories for searchingfor and returning any boats,fishing tackle,
aircraft andotherobjectscarriedfrom theterritory of the otherStateas a result
of anaturalcalamityor otherdisaster,andfor returninganyagricultural livestock
which hasstrayedfrom the territory of the otherState.

Article 24
The delivery of persons,livestock andarticlesshall take placeonly at the

pointsdesignatedby the Frontier Commissioners. A report on such delivery
shall be drawn up in ~heSlovakor Czech andthe Hungarianlanguage. The
complaintsandrequestsof personshandedoverand the views of the frontier
authoritiesthereonshallberecordedin thereport, to which a list of the persons,
livestock and articles delivered shall be attached. A model report is shown
in annex No. 51 to this Agreement.

Article 25
(1) The frontier authoritiesof the two Statesshall provide eachother in

goodtime with suchinformationasmayberequestedto clarify a caseof violation
of the Statefrontierswhich is underinvestigation.

(2) If the frontier authoritiesfind tracesof a violator of theStatefrontiers
leading towards the territory of the other State,they shall immediately notify
the frontierauthoritiesof the otherStateaccordingly,andshall at the sametime
communicateto them any information they haveobtainedwhich is pertinent
to the detectionand arrestof the violator. No report shallbe drawn up con-
cerningthe supply of such information.

(3) The frontier authorities receiving information concerninga violation
of the State frontiers shall take the necessarymeasuresto arrest the violator.
They shall notify the Frontier Commissionerof the otherParty of the results
of the action taken.

Article 26

If hostile armedgroupsappearin the neighbourhoodof the Statefrontiers
andmenacethe securityof the territory of the two States,the Frontier Com-
missionersshall ensurethat the frontier authoritiesof the two Statesco-operate
in order to render the said groupsharmless.

Article 27
The first meeting of the Frontier Commissionersshall take place within

thirty days from the date of entry into force of this Agreement. Further
meetingsshallbe held as required.

‘See p. 226 of this volume.
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Article 28

As soonas thisAgreemententersinto force, theAgreementof 4 May 1949
betweenthe CzechoslovakMinistry of the Interior andthe HungarianMinistry
of the Interior concerningco-operationbetweentheir frontier guardauthorities
shall ceaseto haveeffect.

Article 29

(1) This Agreementshall be subject to approvalby the Governmentsof
both States. It shall enterinto force on the dateof the exchangeof notes in
which the Partiesinform each other that the Agreementhas been approved
by the two Governments.

(2) The Agreementshallremainin forcefor five yearsandshallberenewed
for successiveterms of five yearsunlessone of the ContractingParties to the
Agreementdenouncesit six monthsbeforethe expiry of the current term.

Article 30

This Agreementwas drawn up at Prague, on 13 October 1956, in two
original copies, each in the Czechand Hungarian languages.Both texts are
equally authentic.

IN WITNESS WHEREOFthe plenipotentiarieshavesignedthis Agreementand
havetheretoaffixed their seals.

For the Government For the Government
of the CzechoslovakRepublic: of the Hungarian People’s

Republic:
Major-GeneralHLAVA~KA GABRI Mihály

No. 4337
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FINAL PROTOCOLTO THE AGREEMENTBETWEENTHE GOVERN-
MENT OF THE CZECHOSLOVAKREPUBLICAND THE GOVERN-
MENT OF TIlE HUNGARIAN PEOPLE’S REPUBLIC CONCERN-
ING FRONTIER COMMISSIONERS1

Ad article 1 of the Agreement

In the eventof any future changein the competenceto appoint Frontier
Commissionersor their Deputiesandto determinetheir numberor the sectors
in their charge,thePartiesshallnotify eachotheraccordingly.

Ad article 20 of the Agreement

For the purposesof this article, theterm “offence” meansan offenceunder
thelaws of the Stateinto whoseterritory thepersonhascrossed. The Frontier
Commissionersof the Parties havenotified each other that under the laws of
the two States,the intentionalcrossingof the Statefrontiers is not necessarily
an offencein everycase.

Nothingin theforegoingshallaffect theprovisionsof theTreatyof 6 March
1951 betweenthe CzechoslovakRepublicandthe HungarianPeople’sRepublic
concerninglegal assistancein civil andcriminal proceedings.

This Final Protocolforms an integralpart of the Agreementsignedat the
sametime.

For the Government For the Government
of the CzechoslovakRepublic: of the HungarianPeople’s

Republic:

Major-GeneralHLAVA~KA GABRI Mihály

‘See p. 202 of this volume.
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ANNEX No. 1

Page 1

MODEL

FRONTIER COMMISSIONER’S CREDENTIALS
CINvL&r.s

Spacefor photograph
(4 x 5.5 cm)

[L.S.]

Signatureof holder

Page2

Pursuantto article5 of theAgreementbetweentheGovernmentof the Czechoslovak
Republicandthe Governmentof the HungarianPeople’sRepublicfor theestablishment
of Frontier Commissioners,signedat on 195

(Rank, surname,first name)

residing at

born
(Day,month and yearof birth)

having beenappointeda Frontier Commissionerby the Ministerof the Interiorto apply
the principles of the said Agreement,is entitled to cross the State frontiers between
the CzechoslovakRepublicandthe HungarianPeople’sRepublic in eitherdirectionand
to remain in the frontier zoneof the HungarianPeople’sRepublic.

For the Ministry of the Interiorof the CzechoslovakRepublic:
[L.S.]

Prague 195

Page3

(Textof page2 in the Hungarianlanguage)
No. 4337
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ANNEX No. 2

Page 1

MODEL

DEPUTY FRONTIER COMMISSIONER’S CREDENTIALS
CREDENTIALS

Spacefor photograph
(4 x 5.5 cm)

[L.S.]

Signatureof holder .

Page 2

Pursuantto article5 of the Agreementbetweenthe Governmentof the Czechoslovak
Republicandthe Governmentof the HungarianPeople’sRepublicfor theestablishment
of Frontier Commissioners,signedat on 195

(Rank, surname,first name)

residingat

born
(Day,monthand yearof birth)

havingbeenappointeda DeputyFrontier Commissionerby the Ministerof the Interior
to applytheprinciplesof thesaidAgreement,isentitledto crosstheStatefrontierbetween
the CzechoslovakRepublicandthe HungarianPeople’sRepublicin thesectorof
in eitherdirectionandto remainin thefrontier zoneof theHungarianPeople’sRepublic.

For the Ministry of theInterior of the CzechoslovakRepublic.

(Rank, surname,first name)
[L.S.]

Place date 195

Page3
(Text of page2 in theHungarianlanguage)
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ANNEX No.3

RECORD OF INVESTIGATION

I. Day, month,year,timeandplaceat which theinvestigationwasheld andthesubject
of the investigation:

II. Personsconductingthe investigation:(Rank, name, function of each party)
III. Courseandresultsof the investigation:

(In the eventof disagreementbetweenthe individual Frontier Commissioners,the
respective views of the two Commissioners should be recordedseparately,.
togetherwith their proposalsfor a settlement.)

IV. Conclusion:
V. Circular stampof the two Frontier Commissionersand their signatures.

ANNEX No. 4

MINUTE OF JOINT NEGOTIATIONSBETWEEN THE FRONTIERCOMMIS-
SIONERS OF THE CZECHOSLOVAK REPUBLIC AND THE HUNGARIAN

PEOPLE’S REPUBLIC

The meeting beganat (time) on , 195 at the State
frontier of the CzechoslovakRepublic and the HungarianPeople’s Republic, in the

sectorof the frontier line.

PRESENT:

For the CzechoslovakRepublic: For the HungarianPeople’sRepublic:

AGENDA (subjectsof negotiation)

(1)
(2)

The meetingwas presidedover by the Frontier Commissionerof the Czechoslovak
Republic (the HungarianPeople’sRepublic).

(1) Proposal
(I) Decision .

(2) Proposal.
(2) Decision.

The meeting rose at (time) on , 195 This minute
was preparedin copies in the Czechor Slovak languageand in the
Hungarianlanguage.

Commissionersof the Czechoslovak Commissioners of the 1-lungarian

Republic: People’sRepublic:

No. 4337
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ANNEX No. 5

REPORTON THE DELIVERY OF PERSONS,LIVESTOCK AND ARTICLES

I. Day, month, year, time and point of delivery; natureof the delivery: (attach a
list of all persons,livestockand articlesdelivered)

II. Personmaking the delivery:

III. Recipient:

IV. Personsparticipatingin the delivery: (for bothParties)

V. Recipient’sobservationson the delivery:

VI. Circular stampof the Frontier Commissionersof the two States.
Signaturesof the Frontier Commissioners(the signatureof the owner of the
propertyshould also beappendedif heis presentat the proceedings).
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